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DATOS IDENTIFICATIVOS
Tradución especializada idioma 2: Servizos culturais: Inglés-Español
Materia Tradución

especializada
idioma 2:
Servizos
culturais: Inglés-
Español

     

Código V01G230V01955      
Titulación Grao en

Tradución e
Interpretación

     

Descritores Creditos ECTS   Sinale Curso Cuadrimestre
 6   OP 4 1c
Lingua de
impartición

     

Departamento
Coordinador/a
Profesorado
Correo-e
Web  
Descrición
xeral

Competencias
Código  

Resultados de aprendizaxe
Resultados previstos na materia Resultados de Formación

e Aprendizaxe
Interiorizar o papel da pessoa que traduz como mediadora cultural, cujo desempenho reflicte os
padrões profissionais e deontológicos do sector
Interiorizar o papel da pessoa que traduz como mediadora cultural, cujo desempenho reflicte os
padrões profissionais e deontológicos do sector

Contidos
Tema  

Planificación
 Horas na aula Horas fóra da aula Horas totais
*Os datos que aparecen na táboa de planificación son de carácter orientador, considerando a heteroxeneidade do
alumnado.

Metodoloxía docente
 Descrición

Atención personalizada

Avaliación
 Descrición Cualificación Resultados de Formación e Aprendizaxe

Outros comentarios sobre a Avaliación
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Recomendacións


